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1 �1 Na Pol molia. Molere Kraist Yisas grang wine olere aposel honagi 
ol moliwa. Ari ta na bai nu sungure olkiwa. God nin na honagi 

onama dire na bai nu sungure ol moliwa. Molere nan enambi Timoti kina 
mobilua. 2  Molere, ni ari God gamahobo Kolosi malgi mole, Kraist Yisas 
kene ol na tomia dire, grang wine ole moli onga hobi, pasi kere pinana 
dire Timoti han mongure bol ni teiwa. Nan nabe God pirari pare to bir 
hole ol wai ol na tomia, te yon aura dinangure hamen wai tangwo ni 
monga bani u tibi pire pai omo.

Kolosi arihobi pir tongwo maing God i tibi ol tongwo ha
3  Ena na yasuri ni yalhobi monga maing ha wai oli ungwo pirere wai 

piriwa dire nabe God ire, nan pi tege eminga yal Yisas Kraist ire dire, ha 
di te mobilga mobilua. 4 Ni yalhobi Kraist Yisas gol na tere ol wai ol na 
tongwo ha i, a i si ware doling bonio, te ari God kul engwo hobi yon milni 
tena dungwo pirere, God wai piriwa di tobilua. 5 Ena God ol wai ol na 
tongwo ha pangwo i ni monga bani u pa dungure, na aki dinangwo pamia 
dire pir tenua. Tere, God sigare kul ni tegere moli pi pi ole hamen bani u 
wai nanua dire ani kere e ni tongwo tali God kwi han momia irala dire, 
Kraist pir tere ari hobi yon milni tenua. 6  God pirari pare to bir hole ol 
wai ol na tongwo ha i, nir si ni tongure piri pi pi ole sigare kule tal dime 
dire ol wanua. Wanga ha i siwa dire ganba ganba i pai pire, ari wiyol miki 
weni aki di tongure sigare kule tal dime dire ol wamua. 7 Wangwo ha iwe, 
Kraist na yona wu bungwo meri yona milna tobilga yal Epapras yong wu 
bungure Kraist honagi ol te molere, ha maing nir si tomua. Tongwo iwe, 
na yasuri unaminga hol ta dikimia, yal i maulung sire u ni monga bani 
ure ha maing di ni tongure pinua. 8  Pire God Kwiang yon wu bungure ari 
yon tani ere monga ha i Epapras boling kul na tongure pibilua.

Kolosi
Pol Kolosi malgi hobi 

pasi bol tongwo
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Kolosi arihobi pir tongwo i God ol nimni mol 
tenama dire, Pol God sirin bol tongwo ha.

9 Pibilga haung i, God aki di na tenama dire ha di te mobilga mobilga, 
omaga ya di te mobilua. Mobilgiwe, God ni yalhobi onana di pungwo 
meri pir po sire oli nana dire, God sirin bol tobilua. Tobilgere God 
Kwiang yon wu binangure, ni yalhobi nomani bir panangure ha maing 
memini pangwo i pir po sinana dire sirin bol tobilua. 10 Sire yal Yisas nin 
ol wanana di pungwo meri ol wananga, God wai hanamia. Ol ware tal 
dime dire para weni oli pire, God mongwo maing pir po sire sire moli 
nanua. 11 Pire God yulang nimaki ongwo ire, ha maing a i si ware nimni 
mole, tal oun dongwo u kwaling pera dinamba, wara kere moli nanga 
nanga, Kraist doling bonga i, nimni monana di pibilua. 12  Monangiwe, 
ni ganba ari nigi denia. Denba, God sigare kul ni tomia tere wai mona 
di ni hamia. Hangwo ipire God kul ere kene ol tere au di tongwo hobi ni 
ari hobi mole ha maing pinua. Pinga ipire, God ol na tenga i wai piriwa 
ditere yon horega onangure gun e te molo. 13  Homa Seten ni han homia 
si bongwo ala monua. Monga i pisole God ni aki di pi ol wai ol ni tongwo 
bani olungure nin Wang yong miling tere kene ol ni tongure monua. 
14 God Wang iwe, gole algi ya bongwo i, nan ulbe hane a na tomua. Tere, 
tal nigi dongwo ol waminga God pring na tongwo i, kri di ole na tomia, 
prina wai simua.

Kraist mole ol wangwo maing
15 Ena God eming gaung ta dikimia, gumang hankiminua. Hankiminba, 

Kraist iwe, u ari pire tal ol wangwo gung hang pirere haminga i, God 
gung hang pire haminua. God ari talhan para weni olo ol ekungure 
Kraist homa weni momua. 16  Yal i molkima, talhan hobi para weni ol e 
pa dikungure. Weni kara momia, hamen ya, ganba ya, omena haminga 
tal ya, hankiminga tal ya, kwia singaba hobi ire, ari singaba hobi ire, 
gabman kene ongwo hobi ire dire, para weni Kraist hobang monama 
dire God nin pungwo meri i tibi ol tongure moli omua. Moli ongwo 
hobi, Kraist nin hang ayuwo ole, grang wine onama dire God ol emua. 
17 Talhan para weni ol ekungure Kraist homa momia. Molere talhan para 
weni han uning si olere kene ol tongure pai omua. Han uning si olere 
kene ol tekima yanangwo pamba. 18  Kraist iwe, ari nomani pangwo meri 
momia, nan Kraist grang wine ole doling bominga hobi gaung dungwo 
meri mominua. Mominga hobi, yali bling memini hong yal mongure nan 
gamahobo mominua. Gole airungwo hobi Kraist homa e tere airimia, 
nan doling bonaminga airaminua. Ari ya, talhan para weni pai ongwo 
hobi, Kraist tani mo hora kumua. 19 God nin nomani si pungure Wang 
wine ole, ola te imua. Ire Irang Wang kina kunung kunung momua. 
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20 God ari talhan para weni kiang pai tomba, God mole, yalhobi nan kina 
gumana pule ire u tani naminia di pire nin Wang sina yal mole i tani ol 
na tenama dire bai nu si olimua. Olungure er pera bani gol na tere algi 
ya bole u sina i aire molere, mana gana dungure, hamen ya, ganba ya, ari 
talhan hobi God kina gumana pule ire u tani ominua.

21 Omingiwe, homa ni ari tal nigi dongwo ol ware nomani si pinga i 
nigi dongure God ni kina kiani pare monia. 22  Monba, God nin Wang er 
pera bani gol ni tomia, God ni kina guman pule ire u tani onua. Onga i 
pire God ni ari hobi ni hanere, tal wai ol ni tere, tal dime dire ol ware 
na molga bani unama dire, pana gal ni tomua. 23  Tongure Kraist ol wai 
ol ni tere bling memini yal mongwo ha i, a i si ware doling bolkinanga, 
hol nimni mole wanano? Ta wakinania, hogal sinanga pamua. Ha iwe, na 
Pol ni ari hobi pinana dire, nega dire di tibi ol ni teiwa. Tega ha i ganba 
ganba i siwa dire pai omua.

Pol Kolosi arihobi aki di tongwo ha
24 Omaga na gul i molgiwe, ni yalhobi milni pir ni tere gul ire, God gun 

e teiwa. Gauna gul igiwe, ari Kraist nin gamahobo monga hobi, Kraist 
milni pir ni tere gul ingwo meri, na Kraist aki di tere iiwa. 25 God na Pol 
nan onama dire nu ke na tongwo meri olere Kraist gamahobo monga hobi 
aki di ni teiwa. Tega honagi iwe, Kraist ol wai ol na tongwo ha i boling 
kul te moliwa. 26  Ha iwe, homa God i kul si ere ari hobi di tibi ol tekimba, 
omaga ari God kul engwo mominga hobi di ba bol na tongure piminua. 
27 God yu nomani si pimia. Ha wai weni di kul si engwo i, ari wiyol 
para weni i tibi ol tenangure hanamua. Ha di kul si engwo i yu pamia. 
Kraist Kwiang yon sina momia pire God yulang ire amane mongwo meri 
moli nanua. 28  Yu ongwo ipire Kraist tal ongwo maing ari para weni di 
tibi ol tominua. Tere ari hobi Kraist kina si daule mole tal dime dire ol 
wanangwo, aule i pi God mongwo bani olalgere, ha maing memini pir 
po sinama dire, ari hobi krehaman ha ditere, nir si teiwa. 29 Kraist nin 
yulang nimni mongwo i, aki di na tomia ire ha maing honagi nega dire ol 
ware ha nir si teiwa.

Yalhobi pir tongwo nimni mongure hasu ha 
di wangwo i pir tekungwo ha

2 �1 Ni Kolosi malgi monga hobi ire, Leodisia malgi monga hobi ire, na 
gumana hankinga hobi ire dire, pir ni tere honagi nega dire olga i, 

hana pinana dire di ni teiwa. 2  Ni yalhobi yon imaulung ware, yon tani 
e tere, ha maing pir po sire, yal ta bal ni tenangwo nomani su su sikire, 
nimni mole monana dire di ni teiwa. Tere God Kraist gole algi ya bole 
sigare kul ni tenangure u wai nanua di kul si engwo ha i pinana dire, 
di ni teiwa. 3  God kul si nomani si pungwo i, Kraist u tibi umia grang 
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abirungure ari tau pinua. 4 Pinga ipire ni yalhobi yal tau hasu di ware 
kraun sinangwo i bol yare pir tekinana dire di ni teiwa. Hasu di wangwo 
i wai pama di pinanba, pir tekio. 5 Na ni yalhobi kina molkiba, aki di ni 
terala dire nomani si pire di ni te moliwa. Molere Kraist gol na tere ol 
wai ol na tongwo i, a i si ware, nimni mona dungwo pire, wai piriwa.

Nan pi Kraist si daulere nomani ha weni inaminga ha
6 Ena ni yalhobi Kraist Yisas na kene onama dire pir tenia, yal i kene ol ni 

tenangure molo. 7 Kraist bling dimani momia, ni yalhobi doining pu dungwo 
meri monga hobi Kraist kene ol na tomia di pir tere molo. Molere yal i bring 
torari dungwo meri mongure, ni yalhobi oo au dungwo meri monia, pi tege 
ere molo. Molere Kraist gol na tere ol wai ol na tomia dire pir tenga i nimni 
monangure ha nir si ni tega meri, a i si ware doling bolo. Bolere God ol na tenga 
wai piriwa dire, maa e tere molo. 8 Molere yal tau ha boi di yanangwo ha mo, 
hamen hair manangwo ha mo, kwiana moya krehaman ha miling paikungwo 
mo, kwia kumo ha di unangwo irai yol e pir tekio. Ha hobi iwe, Kraist 
krehaman ha i ure dikimua. Yalhobi nin pungwo meri di wamua. 9‑10 Kraist u 
ari ongwo i, God kara u momua. Kraist tani aki di na tongwo pamia dire yol e 
pir tengiwe, mol pai yulang kara i pisolinua. Solingere, Kraist ha maing kene 
ongwo ya, Lo kene ongwo ya, gabman kene ongwo ya, hobi para weni imu dire 
breng a holo sire kene ol tomua. 11 Yal i tani pir tere pi si daule monga i, gaun 
bol ole ni tongwo i han dikiminia, nomani sina i tal nigi dongwo olala di pinga 
olkinana dire Kraist nomani ni tongwo i han diminua. Han diminga i, gaun 
bani tal nigi dongwo ol wanga prin ni han hongure Kraist gule ole ni tongwo i 
han diminua. 12 Te Yudari memini pangwo gaung bol olungwo meri omaga nir 
bil tomua. Nir bil ni tongwo haung iwe, tal nigi dongwo olala di pinga i, Kraist 
gongwo meri haya gomia, golere tal nigi dongwo ol wanga pring pangwo i man 
wu emua. Engure God Kraist aki di tere uling yungure hon airungwo meri aire 
God aki di na tomia, tal nigi dongwo hon olkirala dire, a i si wanua. 13 Homa ol 
wanga iwe, tal nigi dongwo maing maing ol ware nin nomani si pinga meri ol 
wanua. Ware tal dime dire onanga paikimua. Paikimba, God si hon e ni tongure 
Kraist kina gwa sire sigare kule nomani hon inua. Tal nigi dongwo ol waminga 
God pring na tongwo i haya kri di ole na tomua. 14 God Lo isusu oliminia, 
oliminga gin tan tani buku bol ere prina pangwo i ha hol ol na tenamba, Kraist 
gol na tere algi ya bole God tomia hanere wai simua di na tomua. 15 Seten 
arihobi tal nigi dongwo ol wayo dire han hongwo i Kraist er pera bani golere, 
han hongwo i si oulu di olere, Seten kwia kumo para weni win si tere han hole, 
aule ire, ari mongwo maulung bani umua.

Nan Kraist gaung gongwo bani kina ereho gominga ha
16  Ena yal tau ha maing di terala dire unamia. Ure homena ta mai to, 

nir ta mai to, erin haung ta maa e tere erin molo, haba girenangwo maa 
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e tere erin molo, sabat haung maa e tere erin molo dire, krehaman ha 
yu nir si ni tenamua. 17 Tere krehaman ha i wine olkinanga kara u nigi 
denanua dire isime e ni tenangwo, tamamia di pire yol e pir tekio. Ha 
hobi gobari ya di panangwo ha dikimia, guung haung obilga hamingere 
wai sungwo meri ha i haung obilga pimingere wai simua. Simba, Kraist 
algi ya bole ol wai ol na tongwo yal i, weni kara mongure gumang 
haminia ya mol panangwo panamua. 18  Yal tau ure God kuu ha di na 
tomia singaba moliwa dinangwo mo, homena ya, al ya, tal ta mai to 
dinangwo mo, kwia ensel gumana tenaminga wai pamua dinangwo 
mo, dinangwo yal hobi ha maing muru piria, ni yalhobi pirikinua dire, 
gumang iger bol ni tenangworai, gai gole kul pir tekio. Yalhobi iwe, nin 
nomani si pungwo meri dire ari na hanama hanama dire, klu waya ha 
di wamua. 19 Ware nan hobana bling memini yal Kraist nan nomani si 
piminga meri mole ol wai ol na tomia dire obil pir tominga ha i, yalhobi 
aidolimua. Nomani paikinangwo ana kebena gauna i pera dire honagi 
onamno? Ta olkinaminga pamba, Kraist nomani si piminga meri momia, 
mole kene ol na tongure, kebering aling guling gorani han holgi dungure 
pi si daule mama weni dungwo meri, Kraist gamahobo mominga hobi 
mominua. Momingiwe, Kraist gaung seba bole bir danangwo meri nan pir 
tominga i nimni monaminua. Mole God nan ol wanama di pungwo meri, 
wine ole ol ware moli pire u wai naminua.

20 Ena Kraist algi ya bole gol ni tomia. Tongwo bani ni krehaman ha 
wine ole u wai nalua di pinga ha i para gomia. Omaga ganba arihobi 
krehaman ha wine ongere han holgi di ni tomia. Tomba, Kraist tani 
sigare kul na tenangwo pamia di pir tengere, krehaman ha ni han 
hongwo i gule ole ni tomia sigare kule u kwaling ta wanua. Wangiwe, 
hon ari krehaman ha pire oli onga i talongwo one? Kraist gongwo bani 
golkinga mono? Gongarai monia talongwo ari krehaman ha ta wine ole 
doling bone? 21 Homena tal tau mai to, ne pirikio, akio dimia. 22  Dungwo 
ha i ari nin nomani si pire di ba bomia. 23  Homena tal tau para wai 
dimia, nere are onanga pamua. Krehaman ha hobi a i si wananga, gaun 
bolimbani obil aki di ni tomia, wai pama di pinanba, nomani sinali ta aki 
di ni tekinamia, kara u nigi denanua. Homena tal ta mai tere ensel maa e 
tere tal ta olia, tal ta olkia, wi moliwa di pinanba, ta molkinua.

God nan Kraist kina ereho ulna yungure airiminga ha

3 �1 Ena ari krehaman ha wine ole ganba tal ol wanga i, Kraist gongwo 
bani para gomia. God Kraist uling yungure aire nomani mol pai hon 

ni tekimo? Tomia, hamen hol wananga memini pangwo i obil nomani si 
pir tere molo. Hamen bani iwe, Kraist God kina talhan para weni hobang 
mole ereho kene ol tomua. 2  Tomia pire ni yalhobi hamen hol wananga 
memini pangwo i obil nomani si pir tere molo. Mole ari krehaman ha 
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wine ole ganba tal ol wanga i nomani si pir tekio. 3  Gongwo hobi ganba 
tali a i si wamo? Ta a i si wakimia. A i si wakungwo meri ni yalhobi a 
i si wakio. Nomani mol pai hon ire hamen memini pangwo ol wanga i, 
God Kraist kina mongwo bani ongere, ni han kul si olimua. Olungure ari 
hobi ni hamen hol wana di hankimua. 4 Ni nomani mol pai hon onga i, 
bling memini Kraist tani momua. Mole Kraist hon u pa dinangwo haung 
ni para u pa dire yulang nabilungwo i ni para ire unanua. Unangere ari 
para hanere ni hamen hul wana di hanamua.

Nan sigare kule u wai ominga ha
5 Ganba tal nigi dongwo pir tere ol wanga i kara pisolo. Pisolo diga tal 

i, yu pamia. Wou sire, tal nigi weni dongwo olere, bin hamil bolere, yal 
al tene hane ebil dimo nere, talhan hobi na talna muru dinama dire yong 
inaning girungure ol wamua. Yong inaning girungure ol wangwo iwe, 
kumo gia so gal bala hulu pir tere, ol wangwo meri wamua. 6  Ol wangwo 
hobi God hanere yong ki e tere ha hol ol tenangwo pamua. 7 Hongebe 
ni yalhobi tal nigi dongwo hobi obil pir tere ol wanua. Ware God ha hol 
ol tenangwo hobi mongwo sina i monua. 8  Monba, omaga yon ki bir ere 
kiang pare moli hoyo. Yon ering mole ha hagu sire dikio. Nigi nagi di 
pinanga i bona si wakio. Gaung ha sire ha tiwi tekio. 9 Ni arihobi hasu 
dire, bal tekio. Homa nomani goling nigi dongwo singa i haya aidolinia. 
10 Aidole sigare kule nomani hon i sigiu dire wayo. Ware sigare kule 
nomani hon i sigiu dire wananga i, God nin sigare kul ni tomia wanua. 
God nin sigare kul ni tere nin mongwo meri mole wanana dire ni a yo te 
momua. Molere God nin mongwo maing pir po sinana dire yon wu bilere 
i tibi ol ni te momua. 11 Yu ol na tongwo iwe, God nan arihobi na hanere, 
i Simbu momua, i Papua momua, i Yuda momua, i kraung pungwo 
momua, i kraung pirikungwo momua, i memini pir po sungwo momua, i 
memini pir po sikungwo momua, singaba momua, yal bina momua, dire 
ebir sikimua. Sikimia Kraist nin kungwo monia, yon wu bungure Kraist 
kina u tani pire pana gale gale monua.

Nan ari yong miling tongwo meri wine ole yona milna tenaminga ha
12  Ena ni yalhobi God kul engwo monia. God miling ala pania, nin 

wang aung monana dire nu ke ni tomua. Tomia pire arihobi miling pir 
tere, omin haung gole, yon ura dinangure, yon milni tere, nin hani 
pinanga ya ime sinangure, tal dime dire ol wanga i, tal oun dongwo u 
kwaling pera dinangworai, wara kere pi pi ole nimni molio. 13  Arihobi 
aki di tere, ni yalhobi monga sina i tal nigi dongwo ol ni tenangworai, 
han uning si olere, ol na tengarai pring pamba, i ole ni teiwa di to. Kraist 
ni tal gogo ol wanga prin i ole ni tomia. Tongwo meri ni ere yal hobi 
i ole tenanga pamua. 14 Te arihobi para weni yon milni tenanga Kraist 
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gamahobo tani mole nimni monanua. Yon milni tenanga, ni ha maing 
pir tenga hobi sipapa sire bir danamua. 15 Ni nomani su su sire tal olale, 
di pinanga, Kraist yon aura di ni tere di ba bol ni tenangure ha maing 
hol nala di pinanga meri wayo. Ni Kraist gamahobo monga hobi yol 
taniga monana dire God yon aura di ni tere nu ke ni tomua. Tongwo ipire 
God haung haung ol na tenga wai piriwa di tere tere molio. 16  Kraist ha 
maing di tibi olungwo pinga i, bona si ere a i si wayo. Ware arihobi ha 
nir si terala dinanga, memini pangwo i wa dure pir po sire ha nir si to. 
Tere God nin maa e tere yon milni terala dire ul sam ire, ul geral ire, ha 
maing ul nin ha dire nomani tere di to. 17 Ena ni yalhobi ha dire tal ta 
olala di pinanga i, yulang hong yal Yisas haang dal yuwo ere, nabe God 
ol na tenga wai piriwa di tere oli nanga pamua.

Yal al gir hobi kina ol wanangwo ha
18  Ena al hobo, winimbi grang wine ole molio. Monangiwe, ha maing 

pungwo ari memini pangwo meri wine ole moli nanga pamua. 19 Yalhobo, 
ni yalhobi eunbi yon milni tere, pana gale, tal gogo ol tekio. 20 Kumil 
ama hobo, ni gir hobi nimai nabin grang wine olo. Onanga, God ni wai 
hanamua. 21 Irang aang hobo, ni gir kul nenga hobi aki di tere, a yo te 
to. Kela kule, di miling kule tenanga, nigi de pire, ha dinanga wine ol ni 
tekinamua.

Honagi hong yal honagi kene ongwo yalhobi kina ol wanangwo ha
22‑23 Honagi ol tenga hobo, ni kene ongwo hobi honagi ha dinangwo 

wine ol to. Kene ongwo yal i, ni hanangwo bani na hanama hanama dire 
honagi nega dire olere, ni hankinangwo bani omin pege honagi olkio. Yu 
onangiwe, kene ongwo yal i honagi tani taman. Yal Yisas honagi ol tenanga 
pamia, nomani i pi honagi bani tani ere ol te molo. God obil na wai 
hanama dire honagi nega dire olo. Olere yon horega onangure honagi wine 
ole ol te molo. 24 Ol te monanga yal Kraist nin a nongwo ebir sire ha te ni 
tenangwo inanga pire nu ke ni tomua. Honagi hong yal Kraist tani momua. 
25 Honagi nega dire ol tekire omin pege honagi onanga, nin ol tenanga meri 
tobo ereyu ni tenangwo pamua. God ari para weni kunung kunung moma 
di hamia, honagi ol tongwo meri tobo kunung pire tenangwo pamua.

4 �1 Honagi kene ongwo hobo, ni kene ongwo yal God hamen bani 
mole kwi han momia. Mongwo i pire ni ari honagi ol ni tongwo hobi 

tau nigi de hanere, tau wai hankio. Kunung kunung momia di hanere 
honagi kunung kunung ebir si to.

God ha di tere tere amane dime dire monanga ha
2  Ena ni God ha di te monanga, gin tani dire ya molkio. Haung haung 

di tere oine holgi di molo. Molere God ha di tenanga gran pera dire 
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nomani te banta banta olekio. Olekire God tani pir tere ol wai ol na 
tenga wai piriwa di tere tere molo. 3  Na Pol molga i pire God aki di na 
tenama dire sirin bol to. God ha maing ari nir si teralga pire God hol bala 
di na tenama dire sirin bol to. Te Kraist gol na tere ol wai ol na tongwo 
ha memini kul si pangwo i, di tibi ol teralga pire God sirin bol to. Te na 
Kraist ol wai ol na tongwo ha i memini di tibi ol tega ipire halabusi pai 
moliwa. 4 Te ha i nir si teralga ari hobi memini gintani pir po sinama dire 
God sirin bol to.

5 Kraist pir tekinangwo ari monangwo bani pi monanga, molere tal wai 
ol to. Tenanga yal hobi yong ura dinangure ha maing boling kul tengere 
pirere u Kraist doling bole memini pangwo i pinamua. 6  Ni yalhobi ha 
wai panangwo mone dire nugun baneng enangure ha ura panangwo 
do. Yal ta ha maing memini pirikire ure sirin bonangworai, ni di tibi ol 
tenania, kwi ol molo.

Pol Tikikas Onisimas kina bai nu si Kolosi malgi hobi olungwo ha
7 Nan enambi yona milna tegere yal Yisas honagi wai ol tere ha maing 

di tibi olungwo yal Tikikas, ni pir po sinana dire na molga maing di tibi 
ol ni tenamia. 8  Na yalhobi mominga maing pir po sinanio, te nima sire 
monana dire yali bai nu si ni yalhobi monga bani oliwa. Yal i tani ta bai 
nu sikia. 9 Ni gamna hobo ta na yona milna tominga yal Onisimas kina 
ereho bai nu si oliwa. Unangwo ure na ol waminga maing di ba bol ni 
tenangure pirala dinanua.

Pol Kolosi arihobi yahuno mol dinio, di tongwo ha
10 Na halabusi ereho pai mobilga yal Aristakas wai piriwa di ni tomua. 

Yal Banabas yong yal Mak para wai piriwa di ni tomua. Pasi ta haya bol 
ni teya, Mak unangwo pana gal to. 11 Yosua Yastas haang su engwo yali 
ere wai piriwa di ni tomua. Yasu i Yuda ari momia, God kene ongwo bani 
di ba bominga honagi Yuda ari yasuri obil mining aki di na tomua. 12  Ni 
gamnahobi Kraist Yisas honagi ol tongwo yal Epapras ere wai piriwa di 
ni tomua. Yal i haung haung God aki di ni tenangure nimni mole God ha 
dungwo i, memini para weni pir po sire wine onana dire, yulang bole 
God sirin bol tomua. 13  Epapras iwe, ni Kolosi malgi hobi ire, Leodisia 
malgi hobi ire, Hirapolis malgi hobi ire dire, honagi ol ni terala dire, 
yulang bongwo na haniwa. 14 Dokta yona milna tominga yal Luk wai 
piriwa di ni tongure, te Yal Dimas ere para wai piriwa di ni tomua.

15 Ena Leodisia malgi ha maing pir mongwo hobi Pol pasi bole wai pir 
ni teya dimua di to. Al Nimpa Pol wai pir ni teya dimua di tere, al i oo 
kepangwo ala u ku bole ha maing pungwo hobi para wai pir ni tomua 
di to. 16  Ni Kolosi malgi monga hobi pasi i kere pinanga pirere, hon nu 
si Leodisia malgi ha maing pir mongwo hobi to. Te Leodisia malgi pasi 
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bol tega i hon i unangure, ni Kolosi malgi arihobi kere piro. 17 Kere pire 
yal Akipas yu di to. “Ni yal Yisas honagi ni tongwo inga i nimni mole ol 
molo.”

18  Na Pol molia. Mole ha mining bol engwo i, na nan bolga ana bining 
dimia hano. Na halabusi pai molga i pire nomani si pir na to. God pirari 
pare ol wai ol na tongwo i ni monga bani u tibi pire pai omo. 
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